
 
PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ADOPŢII 
 
(Legea 184/83; Legea 149/01) 
 
a) cerere completată şi semnată de unul dintre părinţii adoptivi (Formularul 1);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) Fotocopie a Autorizaţiei de intrare şi de şedere permanentă pentru minorii de cetăţenie străină în Italia eliberată de Comisia de adopţii 
interstatale;  
d) Copie a unui act de identitate aparţinând părintelui care a semnat cererea de obţinere a permisului de şedere.  
 
OBSERVAŢII:  
- Scutit de taxa de timbru 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU CUSTODIE 
 
(Art. 31 din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare)  
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) Fotocopie a decretului cu privire la custodie.  
 
OBSERVAŢII:  
- Scutit de taxa de timbru 
- Cererea este semnată de custode în numele copilului luat în custodie în cazul în care acesta are vârsta de până la paisprezece ani şi, de 
ambii în cazul în care copilul are vârsta între paisprezece şi optsprezece ani.  
 
 
 



REÎNNOIREA PERMISULUI SAU CĂRŢII DE ŞEDERE  
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) În funcţie de modificarea solicitată, trebuie depuse următoarele documente:  
1) Schimbare de domiciliu: trebuie completat doar formularul 1, pentru auto-certificare.  
2) Înregistrarea unui copil minor născut în Italia: trebuie completat doar formularul 1, pentru auto-certificare.  
4) Înregistrarea unui copil în vârstă de peste paisprezece ani care a intrat pe teritoriul Italiei în baza unei vize pentru reîntregirea familiei 
sau membru de familie însoţitor: trebuie completat doar formularul 1, pentru auto-certificare, la care se ataşează o fotocopie a 
paşaportului sau a unui act echivalent în baza căruia minorul a intrat în Italia.  
4) Actualizarea datelor din paşaport sau alt act echivalent: trebuie completat doar formularul 1, la care se ataşează o fotocopie a 
paşaportului sau a actului echivalent nou.  
5) Modificarea datelor personale. În cazul schimbării numelui, prenumelui, datei şi locului naşterii şi cetăţeniei, trebuie eliberată o 
declaraţie de către Misiunea diplomatică/consulară a ţării de provenienţă care să certifice faptul că noile date personale se referă la aceeaşi 
persoană. 
6) Actualizarea fotografiilor. În cazul în care cărţile de şedere sunt folosite pe post de acte de identificare personală, fotografiile trebuie 
actualizate la intervale de cinci (5) ani. Trebuie completat doar formularul 1.  
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU CĂUTAREA UNEI SLUJBE 
(Art. 22 din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 37 din Decretul prezidenţial 394/99 cu completările ulterioare)  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) Certificatul cu declaraţia depusă la oficiul de ocupare a forţei de muncă (cunoscut anterior drept certificat de înscriere pe listele de 
angajare).  
 
OBSERVAŢII:  
- Pierderea slujbei nu determină retragerea permisului de şedere.  
- Cetăţeanul străin care deţine un permis de şedere pentru activitate salariată şi care îşi pierde locul de muncă, chiar şi în cazul demiterii, 
se poate înscrie pe listele Centrului de angajare pentru perioada de valabilitate rămasă a permisului de şedere, sau pe o perioadă de minim 
şase (6) luni.  
 
 



ELIBERAREA PERMISULUI DE ŞEDERE PENTRU REDOBÂNDIREA CETĂŢENIEI ITALIENE  
(Legea nr. 92/91 şi Art. 11 din Decretul prezidenţial nr. 394/99 cu completările ulterioare)  
Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1);  
Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
Fotocopie a documentelor care atestă iniţierea procedurilor de acordare sau recunoaştere a cetăţeniei italiene.  
 
 



REÎNNOIREA PERMISULUI DE ŞEDERE PENTRU AZIL POLITIC  
 
(Art. 1 din Legea 39/90 şi Decretul prezidenţial 303/04) 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2, în cazul în care persoana respectivă are venituri);  
b) Fotocopie completă după actul de călătorie (după caz).  
 
OBSERVAŢII:  
1) În cazul depunerii unei cereri de reînnoire simultană a permisului de şedere şi a actului de călătorie, completaţi secţiunea nr. 6 din 
formularul 1 şi anexaţi fluturaşul de salariu aferent.  
2) Perioada de valabilitate a unui act de călătorie reînnoit nu poate depăşi perioada de valabilitate a permisului de şedere.  
 
 
 



CARTE DE ŞEDERE PENTRU CETĂŢII DIN ŢĂRILE MEMBRE ALE UNIUNII EUROPENE 
 
(Decretul prezidenţial nr. 54 din 18 ianuarie 2002 cu completările ulterioare)  
Cerere completată şi semnată de partea interesată (Solicitaţi formularul de obţinere a cărţii de rezidenţă pentru cetăţenii din Uniunea 
Europeană);  
Fotocopie a actului de identitate.  
 
OBSERVAŢII:  
Cetăţenii statelor membre ale Uniunii Europene au dreptul la liberă circulaţie.  
Cărţile de şedere sunt necesare în cazul în care cetăţenii UE intenţionează să stea în Italia mai mult de trei luni.  
Cetăţenii din Uniunea Europeană nu sunt obligaţi să depună o cerere de obţinere sau reînnoire a cărţii de şedere la oficiile poştale. Cererea 
poate fi de asemenea depusă şi la Biroul unic de imigrare sau la Sediul Poliţiei.  
 
Cererea este scutită de taxa de timbru. 
 
În cazul cetăţenilor unui stat membru UE angajaţi, dreptul de şedere este acordat, indiferent de cetăţenia acestora, şi soţului/soţiei, copiilor 
cu vârste mai mici de douăzeci şi unu de ani şi tuturor rudelor de sânge de aceeaşi cetăţenie şi soţului/soţiei acestora pe care îi au în 
întreţinere, precum şi oricăror altor membri de familie care, în ţara de origine, locuiesc împreună sau sunt în întreţinerea soţului/soţiei, 
rudelor angajatului(-ei) şi soţului/soţiei acestora.  
 
În cazul cetăţenilor din statele membre UE care studiază sau domiciliază în Italia, dreptul de şedere este acordat şi soţului / soţiei 
(nedivorţaţi legal), copiilor cu vârste sub douăzeci şi unu de ani şi, copiilor cu vârste peste douăzeci şi unu de ani dacă se află în 
întreţinerea cetăţenilor UE respectivi, precum şi părinţilor persoanei cu drept de şedere şi părinţilor soţului / soţiei acesteia, cu condiţia să 
figureze în evidenţele serviciului naţional de sănătate sau să dispună de o poliţă de asigurare pentru membrii familiei cetăţenilor UE care 
domiciliază în Italia şi să dispună de resursele financiare necesare astfel încât să nu reprezinte o povară pentru sistemul de servicii de 
ajutor social.  
 
Cererea de obţinere a cărţii de şedere va fi depusă de partea interesată în nume propriu şi în numele membrilor familiei sale. În acest caz, 
dacă cererea este depusă la un oficiu poştal, trebuie completat un formular pentru fiecare persoană şi, expediate toate într-un singur 
pachet.  
 
Dacă se depune o cerere pentru un membru al familiei care nu are cetăţenie UE, se va elibera o carte de şedere în conformitate cu Art. 9 
din Legea amalgamată cu privire la imigrare. În acest caz, cererea trebuie să includă fotografii şi o declaraţie care să ateste gradul de 
rudenie sau căsătoria.  
 
 



CARTE DE ŞEDERE PENTRU CETĂŢENI STRĂINI 
 
(Art. 9 din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 16 şi 17 din Decretul prezidenţial 394/99 cu completările 
ulterioare)  
Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
Fotocopie după declaraţia de venit sau formularul CUD, eliberate de angajator, pentru anul precedent.  
Certificat de înregistrare la poliţie şi certificat de cazier judiciar:  
Cererea de obţinere a cărţii de şedere pentru copii cu vârste peste paisprezece ani trebuie să conţină:  
- O fotocopie a certificatului care să ateste statutul minorului. În cazul în care certificatul este străin, acesta trebuie tradus, certificat şi 
autentificat de misiunea diplomatică/consulară din Italia cu excepţia cazurilor care se supun altor acorduri internaţionale. Acest act nu este 
necesar în cazul în care minorul a intrat în ţară în baza unei vize de reîntregire a familiei.  
- Fotocopia certificatului de cazare conform Art. 29 alineatul 3, litera a) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare.  
 
 
OBSERVAŢII:  
 
1) Cărţile de şedere pot fi solicitate de cetăţenii străini care deţin un permis şedere pe motive care le permit un număr nelimitat de reînnoiri (familie, 
activitate salariată pe durată nedeterminată, activitate independentă, azil politic, domiciliu ales, motive religioase, statut de persoană fără naţionalitate), care 
domiciliază în Italia pe perioade de cel puţin 6 ani.  
2) În cazul cetăţenilor străini care nu au alte persoane în întreţinere în Italia, veniturile nu trebuie să fie mai mici decât valoarea totală a ajutorului social.  
3) Cărţile de şedere pot fi solicitate de soţul/soţia şi copiii minori care coabitează cu cetăţeanul străin care solicită o carte de rezidenţă. În astfel de situaţii, 
cetăţeanul străin trebuie să aducă dovezi că are veniturile necesare pentru a se întreţine atât pe sine cât şi familia proprie (vezi tabelul de mai jos).  
 
CETĂŢEANUL STRĂIN TREBUIE SĂ DOVEDEASCĂ CĂ ARE URMĂTOARELE VENITURI: 

Nr. de MEMBRI DE FAMILIE (inclusiv solicitantul) 
 

VENITURI NECESARE  
2 (DOI)  VENITUL ANUAL EGAL CU VALOAREA AJUTORULUI SOCIAL 

 
3 SAU 4 (TREI SAU PATRU) VENIT EGAL CU VALOAREA DUBLĂ A AJUTORULUI SOCIAL 

 
5 (CINCI) ŞI/SAU MAI MULŢI MEMBRI DE FAMILIE  VENIT EGAL CU VALOAREA TRIPLĂ A AJUTORULUI SOCIAL 

 
 
 
  
4) Soţul/soţia şi copilul minor cu vârstă mai mare de paisprezece ani ai cetăţeanului străin care solicită o carte de şedere trebuie să îşi completeze propriul 
formular 1 (şi formularul 2 în cazul în care aceştia au venituri proprii).  
5) În cazul în care regulamentul nu impune depunerea de dovezi cu privire la declaraţia de venit (i.e. personalul casnic), veniturile pot fi dovedite cu 
ajutorul altor documentaţii obiective (fluturaşi de salariu, contribuţii INPS),  
6) Cărţile de şedere pot fi solicitate de soţul/soţia de cetăţenie străină sau de copilul minor sau părinţii care coabitează cu un cetăţean italian sau un cetăţean 
al unui stat membru UE care domiciliază în It lia. În aceste situaţii, cererea trebuie să conţină doar documentele care să ateste gradul de rudenie.  a
7) Cărţile de şedere au durată nedeterminată.  
8) Cartea de şedere este un act de identificare personală şi are o valabilitate de maxim cinci ani de la data eliberării sau reînnoirii. Reînnoirea se realizează 
în baza unei cereri depuse de partea interesată care trebuie să includă şi fotografii noi;  
9) Cartea de şedere nu se poate elibera unui cetăţean străin care a fost găsit vinovat de una din infracţiunile prevăzute de Art. 380 din Codul Penal, precum 
şi de infracţiunile premeditate prevăzute de Art. 381 din Codul penal, sau împotriva căruia s-a pronunţat o sentinţă, chiar dacă aceasta nu este definitivă, de 
care nu a fost absolvit. În eventualitatea în care se pronunţă o astfel de sentinţă, chiar dacă aceasta nu este definitivă, pentru infracţiunile menţionate mai 
sus, cartea de şedere va fi anulată. 
 
 
 
 



CARTE DE ŞEDERE PENTRU CETĂŢENII STRĂINI SOLICITATĂ DE UN MEMBRU DE FAMILIE 
CU CARE COABITEAZĂ 
 
(Art. 9 din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 16 şi 17 din Decretul prezidenţial 394/99 cu completările 
ulterioare) 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată, Formularul 1, şi formularul 2 în cazul în care persoana are venituri proprii 
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) Fotocopie declaraţiei de venit sau formularul CUD, eliberat de angajator, pentru anul precedent, dacă este cazul, şi aceeaşi copie pentru 
membrul de familie cu care coabitează;  
d) Certificat de înregistrare la poliţie şi certificat de cazier judiciar (doar pentru solicitanţii de cetăţenie străină majori);  
e) Fotocopie a actelor care atestă gradul de rudenie. În cazul în care certificatul este străin, acesta trebuie tradus, certificat şi autentificat 
de misiunea diplomatică/consulară din Italia cu excepţia cazurilor care se supun altor acorduri internaţionale.  
 
OBSERVAŢII:  
- Cartea de şedere pentru reîntregirea familiei poate fi depusă de: soţul/soţia, copiii cu vârste peste paisprezece ani, care coabitează cu 
cetăţeanul străin, (copiii cu vârste sub paisprezece ani sunt menţionaţi pe cartea de şedere a părinţilor), copiii minori, rudele cetăţenilor 
sau soţul/soţia cetăţenilor dintr-un stat membru al Uniunii Europene care lucrează în Italia, dacă se află în întreţinerea acestora, precum şi 
tuturor membrilor de familie care, în ţara de origine, locuiesc împreună sau se află în întreţinerea soţului/soţiei, soţul/soţia, copiii minori, 
părinţii cetăţenilor unui stat membru al Uniunii Europene care domiciliază în Italia, sau se află în Italia pentru studii, cu condiţia ca 
familia să nu devină o povară pentru serviciile sociale din Italia.  
- Cererea de obţinere a cărţii de şedere depusă de soţul/soţia, copilul minor sau părinţii de naţionalitate străină care coabitează cu un 
cetăţean italian sau un cetăţean dintr-un stat membru al Uniunii Europene domiciliat în Italia nu trebuie să conţină decât documentele care 
să ateste gradul de rudenie. 
- Cetăţenii străini care intră pe teritoriul Italiei pentru reîntregirea familiei cu un cetăţean italian, sau un cetăţean dintr-un stat membru UE, 
sau cu un cetăţean străin care posedă o carte de şedere vor primi la rândul lor o carte de şedere.  
- Cartea de şedere are durată nedeterminată.  
- Cartea de şedere este un act de identificare personală şi are o valabilitate de maxim cinci ani de la data eliberării sau reînnoirii. 
Reînnoirea se realizează în baza unei cereri depuse de partea interesată care trebuie să includă şi fotografii noi;  
- Cartea de şedere nu se poate elibera unui cetăţean străin care a fost găsit vinovat de una dintre infracţiunile prevăzute de Art. 380 din 
Codul Penal, precum şi de infracţiunile premeditate prevăzute de Art. 381 din Codul penal, sau împotriva căruia s-a pronunţat o sentinţă, 
chiar dacă aceasta nu este definitivă, de care nu a fost absolvit. În eventualitatea în care se pronunţă o astfel de sentinţă, chiar dacă aceasta 
nu este definitivă, pentru infracţiunile menţionate mai sus, cartea de şedere va fi anulată.  
 
 



CONVERSIA UNUI PERMIS DE ŞEDERE DE ALT TIP ÎNTR-UN PERMIS DE ŞEDERE PE MOTIVE 
FAMILIALE 
 
(Art. 30 din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare)  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) Actele care să ateste gradul de rudenie.  
d) Fotocopie după declaraţia de venit a membrului familiei de cetăţenie străină pentru care se solicită reîntregirea familiei.  
e) Fotocopia certificatului de cazare conform Art. 29 alineatul 3, litera a) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare, 
referitor la componenţa familiei.  
 
OBSERVAŢII:  
1) Cererea de conversie a permisului de şedere de alt tip în permis de şedere pe motive familiale poate fi depusă de:  
a) cetăţenii străini, care domiciliază dintr-un alt motiv timp de cel puţin un an în Italia, care s-au căsătorit în Italia cu cetăţeni italieni sau 
cetăţeni din statele membre UE; 
sau cetăţenii străini care domiciliază cu regularitate în Italia;  
b) membrii de familie de cetăţenie străină care domiciliază cu regularitate în Italia şi care solicită reîntregirea familiei cu cetăţeni străini 
care domiciliază cu regularitate în Italia;  
c) membrii de familie de cetăţenie străină care domiciliază cu regularitate în Italia şi solicită reîntregirea familiei cu cetăţeni italieni sau 
din statele membre UE, sau cu cetăţeni străini care domiciliază cu regularitate în Italia. În aceste situaţii, permisul membrului familiei este 
convertit în permis de şedere pe motive familiale. Conversia se poate solicita în termen de un an de la data de expirare a actului de şedere 
deţinut iniţial de membrul familiei, adică în ultimul an de valabilitate a permisului de şedere.  
2) În cazul în care actul din ţara străină este tradus, certificat şi autentificat de misiunea diplomatică/consulară italiană din ţara de origine, 
cu excepţia cazurilor care este guvernat de alte acorduri încheiate de Italia şi ţara de origine. 
3) În cazul în care actele care conţin datele personale sunt înscrise în evidenţele civile din Italia, completarea Formularului 1 este 
echivalentă cu auto-certificarea.  
4) Parametrii de venituri, din surse de încredere, care trebuie justificate, precum cei prevăzuţi de Art. 29, alineatul 3, litera b) din Decretul 
legislativ nr. 286/98 cu modificările ulterioare: 
a) pentru 1 membru de familie – valoarea anuală a ajutorului social;  
a) pentru 2 sau 3 membri de familie – valoarea dublă a ajutorului social anual;  
a) pentru 4 sau 3 membri de familie – valoarea triplă a ajutorului social anual;  
Veniturile pot fi justificate cu o fotocopie a declaraţiei de venit sau, în cazul în care depunerea declaraţiei de venit nu este obligatorie, cu 
ajutorul unor acte „obiective”.  
La calculul venitului se va ţine cont şi de venitul anual general al membrilor de familie care coabitează cu solicitantul.  
5) În cazul depunerii unei cereri de obţinere a permisului de şedere pe motive familiale cu privire la un cetăţean străin care este refugiat 
politic recunoscut şi pentru reîntregirea familiei cu un cetăţean italian sau un cetăţean al unui stat membru UE, este suficientă prezentarea 
documentelor care să ateste gradul de rudenie.  
6) Permisul de şedere pe motive familiale va avea aceeaşi perioadă de valabilitate ca şi permisul de şedere pentru un membru de familie 
cetăţean străin şi se poate reînnoi odată cu permisul de şedere din posesia persoanei respective.  
 
 
 



DUPLICAREA PERMISULUI SAU CĂRŢII DE ŞEDERE  
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) Fotocopie după raportul cu privire la furt sau pierdere întocmit la Secţia de Poliţie.  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PE MOTIVE FAMILIALE 
(Art. 29 şi 30 din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare)  
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) pentru cererea de eliberare a permisului de şedere, trebuie completat Formularul 1 la Biroul unic de imigrare, care a eliberat autorizaţia 
de intrare în ţară pentru reîntregirea familiei.  
d) Cererea de reînnoire a permisului de şedere trebuie să conţină o declaraţie completată de membrul de familie care a solicitat şi a obţinut 
autorizaţia de reîntregire a familiei sau care s-a reunit cu familia, în care să specifice faptul că membrul de familie va fi întreţinut.  
 
 
OBSERVAŢII:  
- Permisul de şedere pe motive familiale va avea aceeaşi perioadă de valabilitate ca şi permisul de şedere pentru un membru de familie 
cetăţean străin care a obţinut autorizaţia de reîntregire a familiei şi, se poate reînnoi odată cu permisul de şedere din posesia persoanei 
respective.  
- Permisul de şedere pe motive familiale poate fi folosit şi pentru activităţi diferite de cele permise cetăţeanului străin, fără modificarea 
sau conversia documentului, pe întreaga perioadă de valabilitate a acestuia.Şi anume:  
a) desfăşurarea unei activităţi salariate care poate fi iniţiată înainte de înscrierea pe listă sau dacă relaţia lucrativă este deja în curs de 
iniţiere, cu condiţia ca angajatorul să notifice în prealabil Directoratul Regional de Muncă.  
b) Activitatea independentă se poate desfăşura după dobândirea autorizaţiei sau calificării necesare pentru desfăşurarea activităţii 
profesionale respective.  
- Permisul de şedere pe motive familiale se eliberează în favoarea cetăţenilor străini care au intrat pe teritoriul ţării pentru reîntregirea 
familiei, sau în baza unei vize de membru de familie însoţitor, sau în alte circumstanţe descrise în tabelul “conversia permisului de şedere 
din motive diferite de cele familiale”;  
- copiii minori ai cetăţenilor străini, care coabitează cu aceştia şi domiciliază cu regularitate în Italia, sunt înregistraţi pe permisul sau 
cartea de şedere a unuia sau ambilor părinţi până când împlinesc vârsta de paisprezece ani şi, se vor conforma aceloraşi condiţii legale 
precum şi părintele (părinţii) cu care locuiesc.  
În mod asemănător, copiii minori aflaţi în custodie se vor conforma aceloraşi condiţii legale precum şi tutorele lor de cetăţenie străină. 
După împlinirea vârstei de 14 ani, minorii vor avea dreptul să solicite un permis de şedere pentru activitate independentă, până când vor 
împlini vârsta majoră.  
- Cetăţenii străini care intră pe teritoriul Italiei pentru reîntregirea familiei cu un cetăţean italian, sau un cetăţean dintr-un stat membru UE, 
sau cu un cetăţean străin care posedă o carte de şedere vor primi la rândul lor o carte de şedere.  
 
 
 



PERMIS/CARTE DE ŞEDERE PE MOTIVE FAMILIALE PENTRU COPIII MINORI ÎN VÂRSTĂ DE 
PESTE PAISPREZECE ANI 
 
 
(Art. 9, 30 şi 31 din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 16 şi 17 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) Pentru cererea de eliberare a permisului de şedere, trebuie completat Formularul 1 la Biroul unic de imigrare care a eliberat autorizaţia 
de intrare în ţară pentru reîntregirea familiei.  
d) Pentru a solicita un permis de şedere pentru activitate independentă din motive familiale, copiii minori cu vârste de peste paisprezece 
ani care sunt deja înscrişi pe permisul de şedere al unuia dintre părinţi – şi care coabitează cu aceştia – trebuie să completeze numărul 
permisului de şedere al părintelui în formularul 1.  
 
OBSERVAŢII:  
 
- După ce au împlinit paisprezece ani, copiii minori, înscrişi pe permisul sau cartea de şedere din posesia unuia dintre părinţi, vor primi un 
permis de şedere pe motive familiale, sau o carte de şedere, valabilă până la data la care împlinesc vârsta de majorat.  
Aceleaşi reglementări se aplică şi copiilor minori înscrişi pe permisul/cartea de şedere a tutorelui de cetăţenie străină al acestora.  
- permisul de şedere pe motive familiale permite cetăţenilor străini să aibă acces la serviciile sociale, să se înscrie la studii sau cursuri de 
pregătire profesională şi, să desfăşoare activităţi salariate sau independente, cu condiţia să aibă vârsta minimă legală pentru muncă.  
- Permisul de şedere pe motive familiale va avea aceeaşi perioadă de valabilitate ca şi permisul de şedere pentru un membru de familie 
cetăţean străin care a obţinut autorizaţia de reîntregire a familiei şi, se poate reînnoi odată cu permisul de şedere din posesia persoanei 
respective.  
- După ce au împlinit vârsta majoratului, cetăţenii străini care posedă un permis de şedere pe motive familiale vor primi un permis de 
şedere pentru studii, vor avea acces pe piaţa muncii, sau vor lucra în funcţie de situaţie.  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ACTIVITĂŢI INDEPENDENTE 
 
 
(Art. 5 şi 26 din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 39 din Decretul prezidenţial 394/99 cu completările 
ulterioare) a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularele 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) Pentru eliberarea unui permis de şedere:  
1) Fotocopie după certificatul eliberat de misiunea diplomatică/consulară italiană din ţara de origine care să ateste respectarea condiţiilor, 
conform art. 26 din Decretul legislativ 186/98 cu completările ulterioare şi, Art. 39 din Decretul prezidenţial 394/99 cu completările 
ulterioare, pentru eliberarea unei vize de intrare pentru activităţi independente.  
c) Pentru reînnoirea permisului de şedere:  
1) Fotocopie după autorizaţia sau licenţa, sau înscrierea pe rolul sau în registrul special, sau declaraţia sau raportul prevăzute de legislaţia 
în vigoare pentru exercitarea activităţii profesionale respective;  
2) Fotocopie după certificatul de înregistrare la Camera de Comerţului.  
3) Fotocopie după declaraţia de venit.  
e) Cererea de reînnoire a permisului de şedere pentru cetăţenii străini care lucrează în calitate de asociat care furnizează servicii unei 
companii, inclusiv cooperative, trebuie să conţină, pe lângă documentele menţionate la alineatele a, b şi d:  
1) O declaraţie a Preşedintelui companiei cu privire la activitatea desfăşurată de asociat, însoţită de o fotocopie a unui act de identitate al 
persoanei semnatare; 
2) Fotocopie după registrul acţionarilor (pagina de titlu şi pagina cu privire la înregistrarea asociatului străin).  
 
 
OBSERVAŢII 
 
 
1) Permisul de şedere pentru activităţi independente poate fi de asemenea folosit şi pentru alte activităţi decât cele permise şi, permite 
cetăţeanului străin să desfăşoare activităţi salariate înainte de înscrierea pe lista nominală sau dacă relaţia lucrativă este deja în curs de 
desfăşurare, cu condiţia ca angajatorul să notifice în prealabil Directoratul Regional de Muncă. Cu ocazia reînnoirii, se eliberează un nou 
permis de şedere pentru activitatea desfăşurată în realitate.  
2) Permisul de şedere pentru studii sau pregătire profesională poate fi convertit în permis de şedere pentru activităţi independente în 
conformitate cu decretul de programare a fluxului de imigrare a cetăţenilor străini. În aceste situaţii, se va elibera un certificat care să 
ateste îndeplinirea condiţiilor reglementate pentru activităţi independente de către Biroul unic de imigrare, în baza unor controale 
prealabile cu privire la nivelul de disponibilitate şi, după completarea formularelor 1 şi 2 de solicitare a permisului de şedere la acest 
birou.  
3) Pronunţarea unei sentinţe definitive pentru fals sau uz şi comercializare de mărci contrafăcute va conduce la revocarea permisului de 
şedere şi expulzarea din ţară.  
4) Venitul nu trebuie să fie mai mic decât valoarea anuală a ajutorului social iar dovezile în acest sens vor fi furnizate prin anexarea unei 
fotocopii a declaraţiei de venit a cetăţeanului străin sau, în cazul în care activitatea independentă a fost iniţiată pe parcursul anului, sau 
dacă reglementările nu impun depunerea unei declaraţii de venituri, cu ajutorul unor documente „obiective”.  
 
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ACTIVITĂŢI SALARIATE 
 
(Articolele 5, 5 bis, 21 şi 22 din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 9, 13 şi 14 din Decretul prezidenţial 394/99 
cu completările ulterioare)  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) Pentru eliberarea unui permis de şedere pentru activităţi lucrative, trebuie completate formularele 1 şi 2 la Biroul unic de imigrare după 
semnarea contractului de şedere pentru activitate salariată.  
d) În cazul reînnoirii permisului de şedere pentru activitate salariată, trebuie depusă o copie a contractului de şedere pentru activitate 
salariată semnat de părţi împreună cu confirmarea de primire a scrisorii recomandate prin care a fost trimis contractul la Biroul unic de 
imigrare, cu excepţia situaţiilor în care contractul de şedere în scopuri lucrative nu a fost supus nici unei modificări a prevederilor valabile 
pentru prima intrare pe teritoriul Italiei.  
 
 
OBSERVAŢII:  
1) Permisele de şedere pe motive lucrative sunt eliberate după semnarea contractului de şedere în scopuri lucrative. Perioada de 
valabilitate a permisului de şedere în scopuri lucrative este egală cu perioada de valabilitate a contractului de şedere şi nu poate fi mai 
scurtă de un an în cazul contractelor de activitate salariată pe durată determinată şi, doi ani în cazul contractelor pe durată nedeterminată.  
2) Permisul de şedere pentru activităţi salariate sau independente şi pe motive familiale poate fi folosit şi pentru activităţi diferite de cele 
permise cetăţeanului străin, fără modificarea sau conversia documentului, pe întreaga perioadă de valabilitate a acestuia.  
Permisul de şedere pentru activitate salariată în afara sezonului permite practicarea activităţilor independente cu condiţia obţinerii 
calificării sau autorizaţiei necesare pentru desfăşurarea activităţilor profesionale respective şi, a îndeplinirii, dacă este cazul, a altor cerinţe 
sau condiţii în conformitate cu reglementările în vigoare pentru desfăşurarea activităţilor independente, precum şi pentru deţinerea calităţii 
de asociat într-o cooperativă.  
Cu ocazia reînnoirii, se eliberează un nou permis de şedere pentru activitatea desfăşurată în realitate.  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ACTIVITĂŢI SALARIATE 
 
(Art. 27, alineatul 1, litera a) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 40 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
 
 
DIRECTORII SAU MEMBRII DE PERSONAL CU CALIFICARE SUPERIOARĂ ÎN CADRUL COMPANIILOR CU SEDIUL SAU FILIALE ÎN 
ITALIA SAU ÎN CADRUL REPREZENTANŢELE COMPANIILOR STRĂINE CU SEDIUL ÎNTR-UN STAT MEMBRU AL ORGANIZAŢIEI 
MONDIALE A COMERŢULUI (WTO), SAU DIRECTORII SEDIILOR CENTRALE DIN ITALIA ALE UNOR COMPANII ITALIENE SAU 
COMPANII DINTR-UN ALT STAT MEMBRU EU. 
 
 
1) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
2) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
3) Pentru eliberarea unui permis de şedere, trebuie completate formularele 1 şi 2 la Biroul unic de imigrare după semnarea contractului de 
şedere;  
4) Cererea de reînnoire a permisului de şedere trebuie să conţină o fotocopie a contractului de şedere semnat de ambele părţi şi o copie a 
confirmării de primire a scrisorii recomandate prin care a fost trimis contractul la Biroul unic de imigrare, în cazul în care unele prevederi 
din contract au fost modificate.  
 
OBSERVAŢII:  
 
1) Autorizaţia de muncă, conform Art. 27, alineatul 1, litera a) şi în consecinţă, autorizaţia aferentă de şedere pentru activităţi salariate, se 
eliberează directorilor sau personalului cu abilităţi speciale care îi califică drept angajaţi cu specializare înaltă, în baza unor contracte cu 
durată de cel puţin şase luni în cadrul aceluiaşi sector.  
2) Transferul temporar, a cărui durată depinde de nevoile reale ale companiei, este definit şi cu durată predeterminată şi, nu poate depăşi, 
cu toate prelungirile eventuale, cinci ani.  
3) După expirarea perioadei de transfer temporar, muncitorul poate fi angajat de companie în baza unui contract pe durată determinată sau 
nedeterminată.  
 
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ACTIVITĂŢI SALARIATE 
 
(Art. 27, alineatul 1, litera b) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 40 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
 
SCHIMB DE EXPERIENŢĂ SAU LECTORI UNIVERSITARI ÎN LIMBA MATERNĂ  
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) Pentru eliberarea unui permis de şedere, trebuie completate formularele 1 şi 2 la Biroul unic de imigrare după semnarea contractului de 
şedere;  
d) Cererea de reînnoire a permisului de şedere trebuie să conţină o fotocopie a contractului de şedere semnat de ambele părţi şi o copie a 
confirmării de primire a scrisorii recomandate prin care a fost trimis contractul la Biroul unic de imigrare, în cazul în care unele prevederi 
din contract au fost modificate.  
 
 
OBSERVAŢII:  
 
1) În cazul schimbului de experienţă sau al lectorilor universitari în limba maternă, autorizaţia de muncă este subordonată cererii de 
angajare, chiar şi în cazul contractelor pe durată nedeterminată, depusă de universitatea sau instituţia de studii superioare sau de cercetare, 
atât publică cât şi privată, care atestă deţinerea acreditărilor profesionale necesare.  
2) Lectorii pentru schimb de experienţă sau în limba maternă pot intra în Italia şi pentru desfăşurarea de activităţi independente. În acest 
caz, intrarea depăşeşte de asemenea cotele stabilite de decretul cu privire la programarea fluxurilor de imigrare. Permisul de şedere aferent 
va fi eliberat în urma eliberării vizei de intrare pentru activităţi independente.  
În acest caz, cererea trebuie să conţină 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ACTIVITĂŢI SALARIATE 
 
 
(Art. 27, alineatul 1, litera c) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 40 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
 
PROFESORI UNIVERSITARI ŞI CERCETĂTORI PENTRU FUNCŢII ACADEMICE SAU ALTE ACTIVITĂŢI REMUNERATE, CERCETARE ÎN 
CADRUL UNEI UNIVERSITĂŢI, INSTITUT DE CERCETARE ŞI EDUCAŢIONAL DIN ITALIA  
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
3) Pentru eliberarea unui permis de şedere, trebuie completate formularele 1 şi 2 la Biroul unic de imigrare după semnarea contractului de 
şedere;  
d) Cererea de reînnoire a permisului de şedere trebuie să conţină o fotocopie a contractului de şedere semnat de ambele părţi şi o copie a 
confirmării de primire a scrisorii recomandate prin care a fost trimis contractul la Biroul unic de imigrare, în cazul în care unele prevederi 
din contract au fost modificate.  
 
OBSERVAŢII:  
1) În cazul schimbului de experienţă, al lectorilor universitari în limba maternă sau cercetătorilor, autorizaţia de muncă este subordonată 
cererii de angajare, chiar şi în cazul contractelor pe durată nedeterminată, depusă de universitatea sau instituţia de studii superioare sau de 
cercetare, atât publică cât şi privată, care atestă deţinerea acreditărilor profesionale necesare.  
2) Lectorii pentru schimb de experienţă sau în limba maternă sau cercetătorii pot intra în Italia şi pentru desfăşurarea de activităţi 
independente. În acest caz, intrarea depăşeşte de asemenea cotele stabilite de decretul cu privire la programarea fluxurilor de imigrare. 
Permisul de şedere aferent va fi eliberat în urma eliberării vizei de intrare pentru activităţi independente.  
În acest caz, cererea de obţinere a permisului de şedere trebuie să conţină:  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
 
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ACTIVITĂŢI SALARIATE 
 
(Art. 27, alineatul 1, litera d) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 40 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
 
TRADUCĂTORI ŞI INTERPREŢI 
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
3) Pentru eliberarea unui permis de şedere, trebuie completate formularele 1 şi 2 la Biroul unic de imigrare după semnarea contractului de 
şedere;  
d) Cererea de reînnoire a permisului de şedere trebuie să conţină o fotocopie a contractului de şedere semnat de ambele părţi şi o copie a 
confirmării de primire a scrisorii recomandate prin care a fost trimis contractul la Biroul unic de imigrare, în cazul în care unele prevederi 
din contract au fost modificate.  
 
OBSERVAŢII:  
 
1) Cererea de obţinere a autorizaţiei pentru activităţi independente sau salariate trebuie să conţină calificările educaţionale sau certificatele 
profesionale pentru limbile respective.  
2) Traducătorii şi interpreţii pot intra în Italia şi pentru desfăşurarea de activităţi independente. În acest caz, intrarea depăşeşte de 
asemenea cotele stabilite de decretul cu privire la programarea fluxurilor de imigrare. Permisul de şedere aferent va fi eliberat în urma 
eliberării vizei de intrare pentru activităţi independente.  
În acest caz, cererea de obţinere a permisului de şedere trebuie să conţină:  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ACTIVITĂŢI SALARIATE 
 
(Art. 27, alineatul 1, litera e) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 40 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
 
PERSONALUL CASNIC ANGAJAT CU REGULARITATE ÎN BAZA UNOR CONTRACTE CU NORMĂ ÎNTREAGĂ DE CETĂŢENI ITALIENI, 
SAU CETĂŢENII DINTR-UN STAT MEMBRU AL UNIUNII EUROPENE CU DOMICILIUL ÎN STRĂINĂTATE CARE SE MUTĂ ÎN ITALIA 
PENTRU A CONTINUA SĂ LUCREZE CA PERSONAL CASNIC 
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
3) Pentru eliberarea unui permis de şedere, trebuie completate formularele 1 şi 2 la Biroul unic de imigrare după semnarea contractului de 
şedere;  
d) Cererea de reînnoire a permisului de şedere trebuie să conţină o fotocopie a contractului de şedere semnat de ambele părţi şi o copie a 
confirmării de primire a scrisorii recomandate prin care a fost trimis contractul la Biroul unic de imigrare, în cazul în care unele prevederi 
din contract au fost modificate.  
 
OBSERVAŢII:  
1) Contractul de angajare trebuie autentificat de misiunea diplomatică/consulară pentru eliberarea autorizaţiei.  
2) Autorizaţia de muncă nu poate fi eliberată pentru personalul casnic al cetăţenilor străini.  
3) Muncitorii menţionaţi în alineatul de mai sus îşi pot găsi un alt loc de lucru care să întrunească condiţiile de eliberare a autorizaţiei de 
muncă.  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU REZIDENŢIATE/FORMARE PROFESIONALĂ 
 
(Art. 27, alineatul 1, litera f) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 40 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
 
PERSOANELE AUTORIZATE SĂ STEA ÎN ITALIA PE MOTIVE DE FORMARE PROFESIONALĂ SAU CARE PARTICIPĂ LA O SESIUNE DE 
TRAINING ORGANIZATĂ DE ANGAJATORI ITALIENI ŞI CARE DESFĂŞOARĂ ŞI ACTIVITĂŢI SALARIATE 
 
1) În cazul intrării în Italia pentru rezidenţiat, cetăţeanul străin trebuie să prezinte o viză pentru studii. În acest caz, cererea trebuie să 
conţină: 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) Proiectul de training avizat de regiunea în cadrul căreia se va desfăşura rezidenţiatul.  
2) În cazul în intrării în Italia pentru a participa la un curs de training profesional (organizat de organisme de formare acreditate în 
conformitate cu Decretul Legislativ nr. 112 din 31/3/98) în scopul recunoaşterii calificării sau certificării abilităţilor dobândite, cu o 
durată de maxim 24 de luni, atunci cetăţeanul străin trebuie să prezinte o viză pentru studii. În acest caz, cererea trebuie să conţină: 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) Documentul care să ateste înscrierea la cursul de training profesional eliberat de organismul acreditat;  
d) Cererea de reînnoire a permisului de şedere trebuie să conţină documentele care să ateste participarea la cursul de training eliberate de 
organismul acreditat.  
3) În cazul în care cetăţeanul străin intră în Italia pentru un curs de training în baza unui transfer temporar sau a unei detaşări iniţiate de 
organizaţia de care aparţine, cererea trebuie să includă:  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
3) Pentru eliberarea unui permis de şedere, trebuie completate formularele 1 şi 2 la Biroul unic de imigrare după semnarea contractului de 
şedere;  
d) Cererea de reînnoire a permisului de şedere trebuie să conţină o fotocopie a contractului de şedere semnat de ambele părţi şi o copie a 
confirmării de primire a scrisorii recomandate prin care a fost trimis contractul la Biroul unic de imigrare.  
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ACTIVITĂŢI SALARIATE 
 
(Art. 27, alineatul 1, litera g) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 40 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
 
ANGAJAŢII COMPANIILOR SAU ORGANIZAŢIILOR CARE ÎŞI DESFĂŞOARĂ ACTIVITATEA ÎN ITALIA ACCEPTAŢI TEMPORAR, LA 
CEREREA ANGAJATORULUI, PENTRU A ÎNDEPLINI FUNCŢII SAU SARCINI SPECIFICE, PE PERIOADĂ DETERMINATĂ SAU 
NEDETERMINATĂ, OBLIGAŢI SĂ PĂRĂSEASCĂ ITALIA DUPĂ FINALIZAREA FUNCŢIILOR SAU SARCINILOR RESPECTIVE 
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
3) Pentru eliberarea unui permis de şedere, trebuie completate formularele 1 şi 2 la Biroul unic de imigrare după semnarea contractului de 
şedere.  
 
OBSERVAŢII:  
 
1) Intrarea în ţară este permisă doar pentru activităţi salariate calificate în vederea realizării anumitor activităţi sau servicii care necesită 
abilităţi specifice.  
2) Autorizaţia de muncă şi, în consecinţă permisul de şedere, nu se poate elibera pentru o perioadă mai mare decât perioada determinată a 
contractului de muncă, şi maxim doi (2) ani. Prelungirile, dacă sunt prevăzute, nu pot depăşi termenul de doi (2) ani.  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ACTIVITĂŢI SALARIATE 
 
(Art. 27, alineatul 1, litera i) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 40 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
 
ANGAJAŢII PLĂTIŢI CU REGULARITATE DE ANGAJATORII PROPRII, PERSOANE FIZICE SAU JURIDICE, CU DOMICILIUL SAU BIROURI 
DE AFACERI ÎN STRĂINĂTATE ŞI PLĂTIŢI DIRECT DE ACEŞTIA, CARE AU FOST TRANSFERAŢI TEMPORAR DIN STRĂINĂTATE LA 
PERSOANE FIZICE SAU JURIDICE, ITALIENE SAU STRĂINE, CU SEDIUL ÎN ITALIA, PENTRU A ÎNDEPLINI FUNCŢII SPECIFICE ÎN BAZA 
UNOR CONTRACTE DE LICITAŢIE SEMNATE DE PERSOANELE FIZICE SAU JURIDICE MENŢIONATE MAI SUS, CU SEDIUL SAU 
BIROURI ÎN ITALIA ŞI, DE PERSOANELE CU SEDIUL SAU BIROURI ÎN STRĂINĂTATE.  
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
3) Pentru eliberarea unui permis de şedere, trebuie completate formularele 1 şi 2 la Biroul unic de imigrare după semnarea contractului de 
şedere;  
d) Cererea de reînnoire a permisului de şedere trebuie să conţină o fotocopie a contractului de şedere semnat de ambele părţi şi o copie a 
confirmării de primire a scrisorii recomandate prin care a fost trimis contractul la Biroul unic de imigrare, în cazul în care unele prevederi 
din contract au fost modificate.  
 
OBSERVAŢII:  
 
1) Autorizaţia de muncă şi, în consecinţă permisul de şedere, nu se pot elibera pentru o perioadă mai mare decât perioada determinată a 
contractului de muncă, şi maxim doi (2) ani. Prelungirile, dacă sunt prevăzute, nu pot depăşi termenul de doi (2) ani.  
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ACTIVITĂŢI SALARIATE 
 
(Art. 27, alineatul 1, litera l) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 40 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
 
MUNCITORII ANGAJAŢI DE CIRCURI SAU ÎN CADRUL SPECTACOLELOR MOBILE DIN STRĂINĂTATE 
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
3) Pentru eliberarea unui permis de şedere, trebuie completate formularele 1 şi 2 la Biroul unic de imigrare după semnarea contractului de 
şedere.  
 
OBSERVAŢII:  
 
1) Autorizaţia de muncă şi, în consecinţă, permisul de şedere, pot fi eliberate pentru o perioadă iniţială de maxim 12 luni, fără a include 
prelungirile.  
2) Autorizaţia de muncă trebuie să fie eliberată de Directoratul General de Muncă – Secretariat pentru angajarea în cadrul spectacolelor de 
divertisment din Roma şi, de Biroul Special de Muncă pentru spectacolele de divertisment din Sicilia, în Palermo.  
3) Vizele de intrare pentru artiştii străini pentru desfăşurarea de activităţi pe termen scurt, sau de maxim nouăzeci (90) de zile, sunt 
eliberate prin depăşirea cotelor prevăzute de decretul de programare a fluxului de imigrare, cu condiţia ca artiştii respectivi să nu 
desfăşoare activităţi pentru un producător sau angajator diferit de cel pentru care a fost eliberată viza.  În acest caz, cererea de obţinere a 
permisului de şedere trebuie să conţină:  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ACTIVITĂŢI SALARIATE 
 
(Art. 27, alineatul 1, litera m) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 40 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
 
PERSONAL ARTISTIC ŞI TEHNIC PENTRU SPECTACOLE MUZICALE, DE TEATRU, CONCERTE SAU DE BALET  
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
3) Pentru eliberarea unui permis de şedere, trebuie completate formularele 1 şi 2 la Biroul unic de imigrare după semnarea contractului de 
şedere;  
d) Cererea de reînnoire a permisului de şedere trebuie să conţină, pe lângă cererea descrisă la punctul a), o copie a prelungirii autorizaţiei 
de muncă, o fotocopie a contractului de şedere semnat de ambele părţi trimis la Biroul unic de imigrare, şi o copie a confirmării de 
primire a scrisorii recomandate prin care a fost trimis contractul.  
 
OBSERVAŢII:  
 
1) Autorizaţia de muncă şi, în consecinţă, permisul de şedere, pot fi eliberată pentru o perioadă iniţială de maxim 12 luni, fără a include 
prelungirile.  
2) Prelungirea autorizaţiei de muncă poate fi eliberată în baza documentelor necesare, doar pentru a permite încheierea spectacolului şi 
exclusiv pentru continuarea activităţii lucrative la acelaşi angajator.  
3) Autorizaţia de muncă trebuie să fie eliberată de Directoratul General de Muncă – Secretariat pentru angajarea în cadrul spectacolelor de 
divertisment din Roma şi, de Biroul Special de Muncă pentru spectacolele de divertisment din Sicilia, în Palermo.  
4) Vizele de intrare pentru artiştii străini pentru desfăşurarea de activităţi independente pe termen scurt, sau de maxim nouăzeci (90) de 
zile, sunt eliberate prin depăşirea cotelor prevăzute de decretul de programare a fluxului de imigrare, cu condiţia ca artiştii respectivi să nu 
desfăşoare activităţi pentru un producător sau angajator diferit de cel pentru care a fost eliberată viza.  În acest caz, cererea de obţinere a 
permisului de şedere trebuie să conţină:  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ACTIVITĂŢI SALARIATE 
 
(Art. 27, alineatul 1, litera n) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 40 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
 
DANSATORI, ARTIŞTI ŞI MUZICIENI ANGAJAŢI ÎN CADRUL UNOR SPECTACOLE 
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
3) Pentru eliberarea unui permis de şedere, trebuie completate formularele 1 şi 2 la Biroul unic de imigrare după semnarea contractului de 
şedere.  
d) Cererea de reînnoire a permisului de şedere trebuie să conţină, pe lângă cererea descrisă la punctul a), o copie a prelungirii autorizaţiei 
de muncă, o fotocopie a contractului de şedere semnat de ambele părţi trimis la Biroul unic de imigrare, şi o copie a confirmării de 
primire a scrisorii recomandate prin care a fost trimis contractul.  
 
OBSERVAŢII:  
 
1) Autorizaţia de muncă şi, în consecinţă, permisul de şedere, pot fi eliberate pentru o perioadă iniţială de maxim 12 luni, fără a include 
prelungirile.  
2) Prelungirea autorizaţiei de muncă poate fi eliberată în baza documentelor necesare, doar pentru a permite încheierea spectacolului şi 
exclusiv pentru continuarea activităţii lucrative la acelaşi angajator.  
3) Autorizaţia de muncă trebuie să fie eliberată de Directoratul General de Muncă – Secretariat pentru angajarea în cadrul spectacolelor de 
divertisment din Roma şi, de Biroul Special de Muncă pentru spectacolele de divertisment din Sicilia, în Palermo.  
4) Vizele de intrare pentru artiştii străini pentru desfăşurarea de activităţi pe termen scurt, sau de maxim nouăzeci (90) de zile, sunt 
eliberate prin depăşirea cotelor prevăzute de decretul de programare a fluxului de imigrare, cu condiţia ca artiştii respectivi să nu 
desfăşoare activităţi pentru un producător sau angajator diferit de cel pentru care a fost eliberată viza.  În acest caz, cererea de obţinere a 
permisului de şedere trebuie să conţină:  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ACTIVITĂŢI SALARIATE 
 
(Art. 27, alineatul 1, litera o) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 40 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
 
ARTIŞTII CARE URMEAZĂ A FI ANGAJAŢI DE COMPANIILE MUZICALE, DE TEATRU SAU CINEMA ŞI DE SOCIETĂŢILE DE RADIO ŞI 
TELEVIZIUNE, ATÂT PUBLICE CÂT ŞI PRIVATE, SAU DE ORGANISMELE PUBLICE ÎN CADRUL UNOR EVENIMENTE CULTURALE SAU 
FOLCLORICE 
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
3) Pentru eliberarea unui permis de şedere, trebuie completate formularele 1 şi 2 la Biroul unic de imigrare după semnarea contractului de 
şedere;  
d) Cererea de reînnoire a permisului de şedere trebuie să conţină, pe lângă cererea descrisă la punctul a), o copie a prelungirii autorizaţiei 
de muncă, o fotocopie a contractului de şedere semnat de ambele părţi trimis la Biroul unic de imigrare, şi o copie a confirmării de 
primire a scrisorii recomandate prin care a fost trimis contractul.  
 
OBSERVAŢII:  
 
1) Autorizaţia de muncă şi, în consecinţă, permisul de şedere, poate fi eliberată pentru o perioadă iniţială de maxim 12 luni, fără a include 
prelungirile.  
2) Autorizaţia de muncă trebuie să fie eliberată de Directoratul General de Muncă – Secretariat pentru angajarea în cadrul spectacolelor de 
divertisment din Roma şi, de Biroul Special de Muncă pentru spectacolele de divertisment din Sicilia, în Palermo.  
3) Vizele de intrare pentru artiştii străini pentru desfăşurarea de activităţi pe termen scurt, sau de maxim nouăzeci (90) de zile, sunt 
eliberate prin depăşirea cotelor prevăzute de decretul de programare a fluxului de imigrare, cu condiţia ca artiştii respectivi să nu 
desfăşoare activităţi pentru un producător sau angajator diferit de cel pentru care a fost eliberată viza.  În acest caz, cererea de obţinere a 
permisului de şedere trebuie să conţină:  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ACTIVITĂŢI SALARIATE 
 
(Art. 27, alineatul 1, litera p) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 40 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
 
CETĂŢENII STRĂINI CARE URMEAZĂ SĂ DESFĂŞOARE ORICE TIP DE ACTIVITE SPORTIVĂ PROFESIONALĂ ÎN CADRUL UNOR 
CLUBURI SPORTIVE DIN ITALIA ÎN CONFORMITATE CU LEGEA NR. 9 DIN 23.02.1981 
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
3) Pentru eliberarea unui permis de şedere, trebuie completate formularele 1 şi 2 la Biroul unic de imigrare după semnarea contractului de 
şedere;  
d) Cererea de reînnoire a permisului de şedere trebuie să conţină o fotocopie a contractului de şedere semnat de ambele părţi şi o copie a 
confirmării de primire a scrisorii recomandate prin care a fost trimis contractul la Biroul unic de imigrare, în cazul în care unele prevederi 
din contract au fost modificate.  
e) Activităţile sportive pot fi desfăşurate şi ca activităţi independente.  
În acest caz, cererea de obţinere a permisului de şedere trebuie să conţină:  
1) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
2) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
Pentru reînnoire: 
1) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
2) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
3) Fotocopie după declaraţia de venit.  
 
OBSERVAŢII:  
 
1) Permisul de şedere poate fi reînnoit pentru a permite transferul cetăţenilor străini de la un club sportiv la altul în cadrul aceleiaşi 
federaţii după semnarea prealabilă a unui nou contract de şedere în scopuri lucrative.  
2) În cazul sportivilor străini, autorizaţia de muncă este substituită de o declaraţie nominală CONI de aprobare, în limita pragului maxim 
anual de intrare a sportivilor străini prevăzut de decretul de programare al Ministerului pentru Patrimoniul şi Activităţile Culturale.  
Declaraţia nominală CONI de aprobare este necesară chiar şi în cazul activităţilor independente.  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE 
 
(Art. 27, alineatul 1, litera q) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 40 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
 
CORESPONDENŢII ŞI JURNALIŞTII ACREDITAŢI OFICIAL ÎN ITALIA ŞI ANGAJAŢII, REMUNERAŢI CU REGULARITATE DE MEDIA, 
ZIARE SAU REVISTE, PRECUM ŞI DE POSTURILE DE RADIO ŞI TELEVIZIUNE STRĂINE 
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) Aviz de acreditare emis de Ministerul Afacerilor Externe în care să se menţioneze activitatea desfăşurată.  
 
OBSERVAŢII:  
- Documentaţia menţionată la punctele a, b şi c trebuie prezentată atât pentru solicitarea unui permis de şedere nou sau reînnoirea acestuia.  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU CERCETARE ŞTIINŢIFICĂ 
 
(Art. 27, alineatul 1, litera a) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 40 şi 44 din Decretul legislativ 394/99 cu 
completările ulterioare)  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) În cazul solicitării unui permis de şedere, cetăţenii străini trebuie să completeze Formularele 1 şi 2 la care să anexeze un document care 
să certifice funcţia ocupată în cadrul Organismului de cercetare.  
 
OBSERVAŢII:  
 - Cetăţenii străini pot intra în Italia pentru activităţi ştiinţifice în cazul în care urmează să desfăşoare activităţi culturale sau cercetări 
avansate în cadrul unor Instituţii sau Fundaţii culturale renumite din Italia, sau în cadrul unor organizaţii internaţionale.  
 - În baza cererii depuse se va elibera o viză pentru studii.  
- Cererea de eliberare a unui permis de şedere nou sau reînnoirea acestuia pentru activităţi pe timpul vacanţei trebuie depusă la Biroul 
unic de imigrare de la Sediul central de poliţie.  
 
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ACTIVITĂŢI SALARIATE 
 
(Art. 27, alineatul 1, litera r bis) din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 40 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
 
ASISTENŢI MEDICALI ANGAJAŢI DE CENTRE DE SĂNĂTATE PUBLICE SAU PRIVATE  
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
3) Pentru eliberarea unui permis de şedere, trebuie completate formularele 1 şi 2 la Biroul unic de imigrare după semnarea contractului de 
şedere;  
d) Cererea de reînnoire a permisului de şedere trebuie să conţină o fotocopie a contractului de şedere semnat de ambele părţi şi o copie a 
confirmării de primire a scrisorii recomandate prin care a fost trimis contractul la Biroul unic de imigrare, în cazul în care unele prevederi 
din contract au fost modificate.  
 
OBSERVAŢII:  
 
1) Intrarea în Italia în baza Art. 27, alineatul 1, litera r bis) din Legea amalgamată cu privire la Imigrare se aplică doar în cazul asistenţilor 
cu calificări specifice, recunoscute de Ministerul Sănătăţii.  
2) Contractul de muncă poate avea şi durată nedeterminată.  
3) Asistenţii medicali care au intrat în Italia în conformitate cu Art. 27, alineatul 1, litera r/bis din Decretul legislativ nr. 286/98, pot iniţia 
o nouă relaţie de muncă cu condiţia ca slujba să fie identică cu cea pentru care a fost emisă autorizaţia.  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU ACTIVITĂŢI SALARIATE DE SEZON 
 
(Art. 24 din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 38 din Decretul prezidenţial 394/99 cu completările ulterioare)  
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
3) Pentru eliberarea unui permis de şedere, trebuie completate formularele 1 şi 2 la Biroul unic de imigrare după semnarea contractului de 
şedere.  
d) Cererea de reînnoire a permisului de şedere trebuie să conţină o fotocopie a contractului de şedere pentru activităţi salariate de sezon 
semnat de ambele părţi şi o copie a confirmării de primire a scrisorii recomandate prin care a fost trimis contractul la Biroul unic de 
imigrare.  
 
OBSERVAŢII:  
 
1) Autorizaţia de muncă de sezon este valabilă între 20 de zile şi nouă luni, în funcţie de durata activităţii de sezon şi se referă la formarea 
unor echipe de muncitori care lucrează pentru diverşi angajatori pentru o perioadă scurtă de timp.  
2) Cererea de eliberare a permisului de şedere pentru activităţi salariate de sezon pe mai mulţi ani (Articolul 5, alineatul 5 ter, Decretul 
Legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare) trebuie depusă la Biroul unic de imigrare din cadrul Secţiei de Poliţie competente.  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU MISIUNI CONFORM DECRETULUI INTERMINISTERIAL CU 
PRIVIRE LA VIZELE DE INTRARE DIN 12 IULIE 2000 
 
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) În cazul depunerii unei cereri de reînnoire a permisului, aceasta trebuie însoţită de declaraţia emisă de Administraţia 
Publică/Organismul Public sau Privat/Organizaţia Internaţională prin care să se certifice situaţia actuală a funcţiei ocupate.  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PE MOTIVE RELIGIOASE 
(Art. 5 din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Decretul interministerial din 12 iulie 2000)  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) Declaraţia persoanei responsabile pentru comunitatea religioasă din Italia, în care să se ateste natura funcţiei ocupate, asumarea 
cheltuielilor de cazare şi masă, autentificată de Curie sau de o autoritate religioasă echivalentă din Italia.  
d) Fotocopie a poliţei de asigurare împotriva riscului de boală şi accidente, valabilă peste tot în ţară şi pe întreaga perioadă de valabilitate 
a permisului de şedere solicitat.  
 
OBSERVAŢII:  
- Documentele menţionate la punctele a, b, c şi d sunt necesare atât pentru solicitarea unui permis de şedere nou cât şi pentru reînnoirea 
acestuia.  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU DOMICILIU ALES 
 
(Art. 11 din Decretul prezidenţial nr. 394/99 cu completările ulterioare; Decretul Ministerului Afacerilor Externe din 12 iulie 2000)  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) Fotocopie a documentelor care atestă faptul că persoana solicitantă:  
deţine resurse economice ample, bunuri imobiliare sau alte surse legale de venit pe lângă cele obţinute din muncă, sau beneficiază de 
pensie sau rente în Italia sau care sunt recunoscute de autorităţile italiene.  
 
 



REÎNNOIREA UNUI PERMIS DE ŞEDERE PENTRU A SOLICITA RECUNOAŞTEREA 
STATUTULUI DE PERSOANĂ FĂRĂ NAŢIONALITATE  
 
 
(Art. 11, alineatul 1, litera c) din Decretul Prezidenţial nr. 394/99 cu completările ulterioare)  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1 şi 2, în cazul în care persoana respectivă are venituri);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (dacă este cazul, vezi tabelul nr. 4);  
c) Copie după cererea de recunoaştere a statutului de persoană fără naţionalitate.  
 
 
 



PERMIS DE ŞEDERE PENTRU STUDII 
 
(Art. 39 din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Articolele 44 bis, 45 şi 46 din Decretul prezidenţial 394/99 cu 
completările ulterioare)  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) în cazul solicitării primului permis de şedere trebuie depuse următoarele documente: 
1) Fotocopie după declaraţia care atestă cursurile care vor fi urmate, autentificată de misiunea italiană diplomatică/consulară odată cu 
eliberarea vizei de intrare în ţară;  
2) Fotocopie a poliţei de asigurare împotriva riscului de boală şi accidente, valabilă peste tot în ţară şi pe întreaga perioadă de valabilitate 
a permisului de şedere solicitat.  
d) Pentru reînnoirea permisului de şedere trebuie depuse următoarele documente:  
1) Fotocopie după documentaţia care certifică disponibilitatea resurselor financiare necesare pe perioada de valabilitate a permisului de 
şedere. Studenţii care lucrează pot dovedi veniturile prin completarea formularului 2:  
2) Fotocopie a poliţei de asigurare împotriva riscului de boală şi accidente, valabilă peste tot în ţară şi pe întreaga perioadă de valabilitate 
a permisului de şedere.  
3) Fotocopie după declaraţia care atestă promovarea a cel puţin un examen în cazul primei cereri de reînnoire şi, a cel puţin 2 examene 
pentru fiecare reînnoire succesivă a permisului de şedere, cu excepţia situaţiilor de forţă majoră,  
 
OBSERVAŢII  
 
1) Permisele de şedere pentru studii permit desfăşurarea de activităţi lucrative cu jumătate de normă timp de maxim 20 de ore pe 
săptămână în limita a 1.040 de ore anual.  
2) Permisul de şedere pentru studii poate fi reînnoit doar dacă viza de intrare a fost eliberată pentru urmarea unor cursuri cu durată mai 
mare de un an.  
3) Permisele de şedere pentru studii nu pot fi reînnoite în nici un caz pe perioade care să depăşească cu mai mult de trei ani durata 
cursurilor.  
4) Permisele de şedere pentru studii nu pot fi utilizate sau reînnoite pentru a urma un curs diferit de cel pentru care a fost eliberată viza cu 
excepţia transferului la o altă facultate cu acordul autorităţilor academice şi a înscrierii la un tip de curs universitar la finalul sejurului în 
Italia sau a unui curs de nivel mediu/înalt.  
5) Permisele de şedere pentru studii pot fi convertite în permise de muncă după atingerea unei cote care se încadrează în limitele 
decretului de programare a fluxurilor de imigrare care să dovedească faptul că sunt îndeplinite condiţiile legale cu privire la tipul de 
activitate desfăşurată:  
- de cetăţeanul străin care a intrat deja în ţară cu regularitate după împlinirea vârstei majore;  
- de cetăţeanul străin care a obţinut o diplomă universitară sau o diplomă de specialitate în Italia ca urmare a efectuării unor studii 
corespunzătoare în Italia.  
 
 



PERMIS DE ŞEDERE ÎN SCOPURI TURISTICE 
 
(Art. 5, alineatul 2 din Decretul legislativ nr. 286/98 cu completările ulterioare; Art. 10 din Decretul prezidenţial 394/99 cu completările 
ulterioare)  
a) Cerere completată şi semnată de partea interesată (Formularul 1);  
b) Fotocopie completă a paşaportului sau a unui alt act echivalent (vezi tabelul nr. 4);  
c) Fotocopie după documentele care atestă mijloacele de întreţinere în conformitate cu Decretul Ministerului de Interne din 01/03/2000;  
2) Fotocopie a poliţei de asigurare împotriva riscului de boală şi accidente, valabilă peste tot în ţară şi pe întreaga perioadă de valabilitate 
a permisului de şedere.  
e) Fotocopie după documentele care atestă disponibilitatea mijloacelor de întoarcere în ţara de provenienţă.  
 
OBSERVAŢII:  
 
Tabel pentru calculul mijloacelor de întreţinere necesare pentru a intra în ţară în scopuri turistice: (vezi fotocopia anexată).  
 


